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Современную лингвистику отличает интерес к сравнительно

сопоставительным исследованиям как родственных, так и неродственных 

языков. Предметом настоящего диссертационного исследования является 

сопоставительный анализ актуального членения предложения в 

разносистемных языках - английском и узбекском.

Диссертант в своем исследовании под актуальным членением 

понимается логико-смысловое членение предложения на исходный пункт 

высказывания (тему) и коммуникативно значимую информацию (рему). 

Актуальное членение предложения противопоставляется формальному, в 

котором состав предложения делится на грамматические элементы, 

основными из которых являются грамматическое подлежащее и

грамматическое сказуемое. Однако, актуальное членение предложения

относится к сфере коммуникативного синтаксиса, исследующего 

функционирование синтаксических единиц в речи. Основной единицей 

коммуникативного синтаксиса является высказывание. Под это понятие 

попадают как предложения, актуализированные в речи, так и

актуализированные в речи закрытые цепочки предложений - тексты.

Диссертант в своем исследовании рассматривает основной 

синтаксической единицей простое предложение, рассматриваемое в

грамматиках разных языков в первую очередь с точки зрения структуры. 

Основываясь на работах, известных учёных диссертант рассматривает 

синтаксическую теорию на выявление того, как из номинативных единиц 

(слов и словосочетаний) образуется качественно новая единица 

коммуникативного характера - предложение, т.е. на изучение отношений 
компонентов предложения



Актуальность сопоставительных исследований разносистемных языков 

была предметом широкого обсуждения со времени издания первых 

сопоставительных грамматик, Анализ имеющихся работ дает основание 
утверждать что сопоставление фактов языка сводится, как правило, к 

механическим сравнениям и проводились без учета их коммуникативной 

значимости. Данная работа исследует предложение как основную 

синтаксическую единицу в плане динамической перспективы, то есть 

актуального членения предложения. Каждое предложение является 

носителем информации. Исследование информативной структуры 

предложения в английском и узбекском языках, а также различных способов 

выражения компонентов актуального членения является важным как в 
теоретическом, так и в практическом аспекте.

Научная новизна диссертационного исследования заключается в 

теоретическом обосновании актуального членения как универсального 

явления. Материал узбекского языка с точки зрения коммуникативного 

функционирования никем не исследовались, поэтому теоретическое 

обоснование подтверждается сопоставительным анализом различных средств 

выражения компонентов коммуникативного синтаксиса в английском и 

узбекском языках. Актуальное членение как логико-смысловое членение, 

является универсальной категорией, хотя способы его выражения могут быть 

различными в разных языках. Диссертант рассмотрел такие средства 

выражение актуального членения, как порядок слов, интонация, 

парцелляция. Порядок слов как средство выражения актуального членения 

используется в обоих языках в нейтральной и в стилистически окрашенной 

речи. Логическое ударение как одно из самых важных элементов интонации 

характеризует стилистически окрашенную речь в сопоставляемых языках. 

Исследование актуального членения предложения как коммуникативно

функционального и структурно-семантического явления в английском и 

узбекском языках обусловила выбор описательно-сопоставительного метода

исследования.



Диссертационное исследование имеет как теоретическую, так и 

практическую значимость. Работ по коммуникативному синтаксису в 

тюркологии указанного региона практически нет, поэтому основные 

положения, изложенные в диссертации, могут быть использованы в 

практике как вузовского, так и школьного преподавания курса синтаксиса 
обоих языков, при проведении соответствующих спецкурсов по синтаксису и 

лингвистическому анализа текста. Материал, изложенный в диссертации, 

важен при теоретическом осмыслении проблем современного синтаксиса, а в 

сопоставительном плане - при выявлении положительной и отрицательной 

интерференции изучаемых языков.

Объем и структура работы: Диссертация состоит из введения, трёх глав, 

заключения, библиографии и списка использованной литературы.

Во введении обосновывается актуальность темы, формулируются цель и 

задачи диссертации, определяются новизна и предмет исследования, 

обосновывается теоретико-практическое значение, указываются материалы и 

источники, основные положения и методы исследования, приводятся краткая 

историографическая справка и публикации автора.

В первой главе «Теоретические основы актуального членения» 

рассматриваются история учения об актуальном членении предложения и 

учение об актуальном членении в современной лингвистике 

Во второй главе «Способы выражения актуального членения в английском и 

узбекском языках» анализу подвергнуто выражение актуального членения в 

рассматриваемых языках, и она состоит из пяти разделов.

Третья глава «Взаимосвязь актуального членения с синтаксической 

структурой предложения в сопоставляемых языках» посвящена одному из 

малоисследованных вопросов грамматики английского и узбекского языков -  

вопросу об актуальном членении, а именно его компоненту -  порядку слов в 

простом предложении сопоставляемых языков.

Вынесенные на защиту положения характеризуются новизной, 

концептуальной глубиной, практической ориентированностью. Тем ни менее
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следует отметить, что наряду с научными достижениями автора в работе 
имеются некоторые упущения:

1. На некоторых страницах не указаны источники предложений (стр. 48, 

49) хотя в списке литературы даётся вполне солидный перечень.

2. Пункт 2.2. можно было бы назвать «Особенности актуального членения 

в узбекском и английском языках», так как содержание соответствует этому. 

И вообще, не помешало бы оптимизировать названия и других пунктов и 

подпунктов и больше давать информацию сопоставительного характера с 

логическими выводами.

3. Все таблицы лучше поместить в качестве приложения и в тексте давать 

ссылки на них.

4. Оформление художественной литературы не соответствует нормам.

5. Научный аппарат в частности сноски не соответствуют единому 

стандарту.

В целом, автором проведено глубокое исследование. Комплексный 

анализ диссертационного исследования представляет цельное, завершенное 

научное исследование. Исходя из выше изложенного, диссертация отвечает 

требованиям ВАК Министерство науки и высшего образования Российской

Федерации, предъявляемым к кандидатским диссертациям, и её автор 

заслуживает присуждения ему искомой ученой степени кандидата 

филологических наук по специальности 10.02.20.- Сравнительно- 

историческое, типологическое и сопоставительное языкознание.

д.ф.н., профе 
кафедры «Jit 
Филиала МГ 
в городе Дуп

Балхова Светлана Якубовна

13 января 2020 года

тел: (99237) - 21 
моб: 914-64-09-'

подпись Балховой С.Я. заверяю 
начальник ОК Назарова Х.Т.

info@msu.ti. balkho' 
г. Душанбе, 734002 
улица Бохтар, 35/1
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список
научных и учебно-методических работ

доктора филологических наук, профессора кафедры «Лингвистика» филиала МГУ
им. М.В. Ломоносова в г. Душанбе 
Балховой Светланы Якубовны

№
п/п

Наименование 
работы, её вид

Форма
работы

Выходные данные Объём в 
п.л. 

или с.

Соавторы

а) научные работы
1 Гетерогенные и 

гомогенные знаковые 
системы

печатная Материалы республиканской 
научно-практической 
конференции профессорско- 
преподавательского состава, 
посвященной дню 
таджикского языка. -  
Душанбе, 2013

-0.2

2 Когнитивно
дискурсивная 
парадигма личности 
как человеческий 
фактор в языке

печатная Материалы международной 
научной конференции. -Киев, 
2014

-0,4

3 Онтологический 
аспект лингвистики 
текста

печатная Вестник педагогического 
университета, №3 (64-2), - 
Душанбе, 2015

-0,2

4

t

Метафора в
когнитивной
лингвистике

печатная Материалы республиканской 
научно-практической 
конференции на тему 
«Преподавание иностранных 
языков в условиях 
поликультурного 
развивающего образования: 
традиции и инновации» - 
Душанбе, 2015

-0,3

5 Семантическая 
структура 
предложения в 
русском, английском, 
таджикском языках

печатная Материалы международной 
научно-практической 
конференции на тему «Роль 
языка и литературы в 
постижении инонациональной 
культуры» -Самарканд, 2015

-0,3

6 Коммуникация как 
знаковое воздействие

печатная Материалы международной 
научно-практической 
конференции на тему 
«Проблемы современной 
филологии и методики 
преподавания иностранным 
языкам в вузе» Т.1. -Душанбе, 
2015

-0,6

7 Иллокуция как 
коммуникативное 
намерение 
говорящего

печатная Материалы методического 
семинара преподавателей 
ФМГУ им. М.В.Ломоносова в 
г. Душанбе

-0,4



8 Культурно- 
маркированная 
лексика в аспекте 
РКИ

печатная Материалы научно- 
практической конференции 
«VI Ломоносовские чтения» 
Актуальные проблемы 
естественных и гуманитарных 
наук - Душанбе, ФМГУ, 2016. 
-С  123-126.

-0,2 п.л. Любимова
А.

9 Диктум, модус и 
пропозиция

печатная Материалы Республиканской 
научно-практической 
конференции "Сравнительная 
типология и методика 
преподавания иностранных 
языков". -Душанбе, ФМГУ 
им.М.В.Ломоносова, 2016.
-С. 25-27.

-0,2 п.л.

10 Когезия как 
структурная 
связанность текста

печатная Материалы научно- 
практической конференции 
«VII Ломоносовские чтения» 
Актуальные проблемы 
естественных и гуманитарных 
наук - Душанбе, ФМГУ, 2017. 
-С  72-74.

-0,2 п.л. Шамсутдино 
ва М.

11 Антропоцентрическая 
тенденция в развитии 
современной научной 

мысли

печатная Сборник материалов научно- 
практической конференции 
"IX Ломоносовские чтения" 
(26-27 апреля 2019 года) - С. 

71-74

-0.3 п.л

12

t

Временные аспекты 
выражения аориста 

на материале 
английского и 

таджикского языков

печатная Материалы международной 
научной конференции 

"Современные проблемы 
естественных и гуманитарных 
наук и их роль в укреплении 

научных связей между 
странами", посвященной 10- 

летию филиала МГУ им. 
М.В.Ломоносова в г.Душанбе 
(10-11 октября 2019) -С. 187- 

191

-0.3 п.л

а) научно-методические работы
1 Краткий курс лекций 

по теоретической 
грамматике 
английского языка. 
Учебное пособие для 
студентов и 
преподавателей 
филологического 
факультета

печатная Душанбе: Типография 
филиала МГУ имени М.В. 
Ломоносова в г. Душанбе, 

2019. 160 с.

10п,л

2 Использование 
средств наглядности 
на начальним лапе

печатная Материалы научно- 
практической конференции 
«VI Ломоносовские чтения»

-0,2 п.л. Хафизова Б.



обучения Актуальные проблемы 
естественных и гуманитарных 
наук - Душанбе, ФМГУ, 2016. 
-С 186-188.

3 Обучение
диалогической речи в 
аспекте преподавания 
русского языка как 
иностранного

печатная Материалы научно- 
практической конференции 
«VI Ломоносовские чтения» 
Актуальные проблемы 
естественных и гуманитарных 
наук - Душанбе, ФМГУ, 2016. 
-С  196-198.

-0,2 п.л. Эшпулатова
А.

4 Особенности 
обучения английским 
фразеологизмам

печатная Материалы научно- 
практической конференции 
«VI Ломоносовские чтения» 
Актуальные проблемы 
естественных и гуманитарных 
наук - Душанбе, ФМГУ, 2016. 
-С  93-96.

-0,2 п.л. Тиллаев А.

Общий объём: 13,66

д.ф.н., профессор 
кафедры «Лингвистика»
Филиала МГУ имени М.В.Ломоносова 
в городе Душанбе

тел: (99237)-221 
моб:
info@msu.ti. 
г. Душанбе, 
улица Бохтар, 35/1

Балхова Светлана Якубовна 

13 января 2020 года

подпись Балховой С.Я. заверяю 
начальник ОК Назарова Х.Т.
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